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1.  Ten piedad de nosotros y ben-dicenos;
vuelve, Sefior, tus 0jos a nosotros.
Que conozca la tierra tu bon-dad

y los pueblos tu obra sal-va-dora. RZ

2. Las naciones con jubilo fe canten,
porque juzgas al mundo con justicia;
con equidad tu juzgas a los pueblos

y riges en la tierra a las naciones. R2

3. Que te alaben, Sefior, todos los pueblos,
que los pueblos te aclamen fo-dos juntos.
Que nos bendi-ga Dios
Y que le rinda honor el mun-do entero. R.
of English translations from the sixteenth century to the present day. In the process, they have revealed much little-known material, and some

that is published in a hymnal for the first time. [They] navigate this difficult terrain with assurance; indeed, the editors’ explanation of the
Urbanite reform and its impact on English translators is a model of clarity, and contains information this reviewer has not encountered elsewhere.

] TS EDITORS LEFT NO STONE unturned in their quest for the best versions of these ancient Catholic hymns, combing through centuries

—Dr. Aaron James: 2019 review of the Brébeuf Catholic Hymnal in the Journal of the Society for Catholic Liturgy « https://ccwatershed.org/hymn/
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